
ตัวอย่างหน่วยงานรับแปลภาษา 
 
1. หน่วยงานมหาวิทยาลัยหรือของรัฐ เช่น  
 1.1  ศูนย์การแปลและล่ามเฉลิมพระเกียรติ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย 
  https://www.arts.chula.ac.th/ccti/?page_id=13 
 
2. หน่วยงานเอกชน เช่น 
 2.1 บริษัท พรีเมี่ยม ทรานสเลช่ัน พลัส จ ากัด 
  https://www.premiumtranslators.com/ 
  
 2.2 CHULAguide-จุฬาไกด์ 
  https://www.chulaguide.com/translation-service/ 
 
 2.3  สถาบันภาษาเอ็นวายซี 
  https://www.xn--c3cvjad1bp3bqf2b6blebd7cxm4e.com/ 
 
 2.4 บริษัท สตาร์ดัสท์ ทรานสเลช่ัน จ ากัด 
  www.thaitranslationoffice.com 
 
 2.5 บริษัท เอ็ดดบร๊านช์ จ ากัด (บริษัทฯ) 
  www.edubranch.com 
 
 2.6 President Translation Service Group International (PTSGI.com) 
  www.ptsgi.com 
 
3. English Abstract Proofreading by Aj. Pat 
 บริการตรวจบทคัดย่อภาษาอังกฤษ (IS Report) ค่าบริการ 200 บาท*  
  *เงินรายได้จากการตรวจจะมอบเป็นทุนการศึกษาโดยไม่หักค่าใช้จ่ายใดๆ ท้ังสิ้น 
 คลิกเพื่ออ่านรายละเอียด>>> 
 หากมีข้อสงสัยหรือค าถาม โปรดติดต่อ email:  proofreadbypat@gmail.com 
 
หมายเหตุ  
 - ศูนย์ประสานงานภาษาอังกฤษ คณะเทคโนโลยีสารสนเทศ มจธ. ไม่มีส่วนได้ส่วนเสียกับหน่วยงานต่างๆ ข้างต้น  
 - หน่วยงานต่างๆ ข้างต้น เป็นการยกตัวอย่างเท่านั้น  
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